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ĀRĒJIE APDARES DARBI
ĀRĒJĀ APMETUMA UZKLĀŠANA
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SKAIDROJOŠS APRAKSTS

1. Ja apmetums pilnībā vai daļēji ir uzjaukts rūpnīcā, tam ir jāatbilst EN 998-1 vai EN 15824. Ja apmetums rūpnīcā tiek sajaukts daļēji, tad objektā pievienotām daļām pilnībā ir jāatbilst ražotāja ieteiktajām. 
2. Ja apmetumā tiek izmatoti minerālie saistītāji, tiem ir jāatbilst EN 998-1.
3. Ja apmetumā tiek izmantoti organiskie saistītāji, tiem ir jāatbilst EN 15824.
4. Silikāta bāzes apmetumam ir jāatbilst EN 15824.
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5. Jebkurām piedevām ir jāatbilst EN 934-3
6. Ūdens – vai nu dzeramais vai atbilstošs EN 1008
7. Apmetuma noturību uzlabojoši materiāli, to atbilstība – 
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8. Sagataves virsmai noteikti ir jābūt noturīgākai kā apmetumam.



9. Kā sagatavot virsmu dažādu materiālu sienām priekš apmetuma:
[image: ]
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10. Lietus aizsardzības nolūkos, rūpnīcā sagatavotiem apmetumiem ir jāizpilda šādas prasības – 
[image: ]

11. Minimālais saistītājvielas biezums
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Ārējam apmetumam apmetuma sietam jāatbilst EN 13914-1 tab. 4. - kvadrātveida sieta izmēram jābūt ne mazākam par 12 mm un ne lielākam par 50 mm, ar stieplēm ne mazākām par 0,9 mm.
Atbilstoši ārējā apmetuma WEBER 414 ražotāja tehnisko datu lapā norādītājai informācijai - Pildviela Dabīgās smiltis un kaļķakmens un plastmasas šķiedras, daļiņu lielums 0-4 mm. Atbilstoši EN 13914-1 tab. 4. Ja pildvielas graudu izmērs pārsniedz 3 mm, jāapsver tāda acs izmantošana, kuras izmērs ir lielāks par 15 mm un nepārsniedz 50 mm.

BŪVDARBU APRAKSTS

[bookmark: _Hlk171462694]Ja sastatnes tiek piestiprinātas pie sienas, jāņem vērā, ka aizpildīto caurumu dēļ var rasties krāsas un tekstūras atšķirības vai aizbāžņu uzgaļi paliks redzami.
Veicot apmetēju darbus tiks izmantotas atkarīgas/neatkarīgas (kas nav piestiprinātas pie apmetamās mūra virsmas)[footnoteRef:1]. [1:  Nevajadzīgu svītrot. Neatkarīgas sastatnes ir izmantojamas ja uz DVP izstrādes brīdi to izmantošanu atļauj valsts noteikumi.] 

Sastatnēm ir jāatbilst EN 12811.
Attālums starp sastatnēm un apmesto virsmu ir vismaz 20 – 30 cm.
Pamatnes ir jāsagatavo: apmetamas pamatnes ir jāpārbauda attiecībā uz piesārņojumu, bojājumiem, virsmas raupjumu, sūkšanas spēju un izturību. Pirms apmetuma jānoņem putekļi un piesārņojums. Sāļi un izsvīdumi ir jānoņem ar sauso otu, izmantojot nemetāliskus sarus. Pietiekama noņemšana ir/nav[footnoteRef:2] iespējama neveicot citus īpašus piesardzības pasākumus. [2:  Nevajadzīgo svītrot] 

Apmetumu var/nevar[footnoteRef:3] uzklāt vienmērīgā biezumā bez papildus pārklāšanas (pamatnes līdzināšanas) (sk. 13914-1 7. tab.). [3:  Nevajadzīgo svītrot] 

Pamatnei ir jābūt samērā sausai un bez sala, ar temperatūru +5°C vai augstākai vai ievērojot citus ražotāja ieteikumus.
Ja sūkšanas spēks ir ļoti augsts, zems vai nevienmērīgs ir jāapsver iepriekšējas apstrādes, metāla latojuma vai rūpnieciski izgatavota īpaša apmetuma izmantošana (sk. EN 12314 6.3. un 7.5.2. p.). Ieteikumi par to, kāda veida pamatnēm būs nepieciešama īpašā apstrāde, sk. EN 13914 6.3. p. un 6. tab.
Izolācijas pirmapstrādei skatīt EN 13914-1 6. tab.
Stiprinot latojumu pie cietas pamatnes, starp latojumu (sietu) un pamatni ir jāatstāj atstarpe.
Nemetāla sietam, ko izmanto kā stiegrojumu apmetumā, jābūt sārmu izturīgam. Nemetāla sieta velku un audu dzīslu plīšanas izturībai jābūt ne mazākai par 1,5 kN/5 cm. Nemetāla sietam, kas iestrādāts pamatnē, kura var plaisāt vai kustēties, jāpārklājas ar blakus esošo pamatni ne mazāk kā 200 mm.
Pirms latojuma stiprināšanas virs koka karkasa konstrukcijas, karkass ir jāpārklāj ar ūdensnecaurlaidīgu elpošanas membrānu. 
Īpašas apmetuma metodes, izmantojot rūpnīcā ražotus apmetumus , uz siltumizolācijas vai pamatnēm, kas var kustēties ir izmantojamas viena no šādām procedūrām (sk. EN 13914-1 7.5.2.7. p.):
A, B un C[footnoteRef:4] procedūra. [4:  Nevajadzīgo svītrot un izvēlēto sistēmu detalizēti aprakstīt, pamatojoties uz EN 13914 un izvēlētā apmetuma ražotāja rekomendācijām] 

Darbus nedrīkst sākt, kamēr pamatne nav pienācīgi sagatavota (sk. EN 13914 7.5. p.), ja pamatne ir sasalusi un nav iestājušies piemēroti laika apstākļi. Apmetumu drīkst veikt tikai tad, ja pamatnes virsma un gaisa temperatūra sienai ir +5°C vai augstāka. Apmetumu nedrīkst uzklāt uz sienām, kas nesen vairākas stundas ir bijušas pakļautas lietum. Darbi jāpārtrauc nelabvēlīgu laikapstākļu vai sala periodos. Ja temperatūra, visticamāk, pazemināsies pirms apmetuma sacietēšanas, darbi var būt jāpārtrauc ātrāk[footnoteRef:5]. [5:  Piemēram, gaisa un būves temperatūrai izstrādes un sacietēšanas laikā  jābūt virs +5°C, pēc darbu paveikšanas pirmajās 5 dienās jābūt ne mazākai +5°C. ] 

Slāņu skaits un biezums jāuzklāj kā norādīts EN 13914-1 6.18. p. Ja nepieciešams svaigs apmetums sākotnējās sacietēšanas periodā jāpasargā no spēcīga lietus.
Ir svarīgi nepieļaut tikko apmestas virsmas pārāk ātru izžūšanu. Karstā un sausā laikā/klimatā var būt nepieciešama aizsardzība pret sauli un vēju vai apsmidzināšana ar ūdeni. Pirms nākamās kārtas uzklāšanas katrai kārtai jāļauj pietiekami sarukt un nožūt.
Pārklāšanai paredzētajam apmetumam (sk. EN 13914-1 6.18.3. p.) jābūt tādam pašam maisījumam, kāds tika izmantots pirmajam apakškārtas slānim.
Apakškārta (-as) jāuzklāj, lai iegūtu līdzenu virsmu. Pēc tam, kad tā ir pietiekami ilgi nocietējusi, virsma ir pietiekami ir jānoskrāpē, lai nodrošinātu labu saķeri nākamajai kārtai.
Metodes, kā rīkoties ar augstu sūkšanas jaudu, ir sniegtas EN 13914-1 7.5.2.1. p. To var palīdzēt mazināt arī maisījumā iekļautu ūdeni aizturošu līdzekļu izmantošana (sk. EN 13914-1 5.2.2. p.).
Jānosaka minimālais laiks starp pamatnes kārtas uzklāšanu un noslēguma kārtas uzklāšanu.
Lai nodrošinātu labu saķeri ar pamatni, sk. EN 13914-1 6. tab. un 7.5.2.7. p. Izmantojot biezus slāņus (sk. EN 13914-1 6.18.6.3.), pirms nākamā slāņa uzklāšanas ir nepieciešams papildu laiks.

BŪVDARBU KVALITĀTES KONTROLE

Būvdarbu kvalitātes pārbaude notiks šādi:
-	plakņu vertikalitātes pārbaude
-	virsmu nelīdzenuma pārbaude
Visu elementu parametriem (izmēriem, attālumiem, augstumu atzīmēm utt.) jāatbilst projekta prasībām. 
Ja atkāpes pārsniedz pieļaujamās normas, tad pasākumi, lai to novērstu jāsaskaņo ar Būvniecības procesa dalībniekiem. 
Veicot kvalitātes kontroli tiek piedāvāta šāda darba secība:
1. Līdz darbu uzsākšanai jāprecizē Būvprojektā dotie izmēri un parametri.
2. Kontrole tiek veikta salīdzinot reālos un Būvprojektā dotos izmērus un parametrus.
3. Visi izmantojamie materiāli, ir atbilstoši Būvprojektam. Izmantot materiālus, kas neatbilst Būvprojektā uzrādītājiem, bet ir tiem ekvivalenti, izmantojami tikai pēc saskaņošanas ar Būvniecības procesa dalībniekiem.
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Profiled wire lath - in longitudinal
direction or even distributed
indentations to provide rigidity and
easy fixing to the background

Profiled  wire lath
(stainless steel or zinc
coated steel)

Stainless steel clay lath

Stainless steel in accordance with
Carrier Expanded metal | EN13658-2 | EN 10088-1 (austenitic steel).
(stainless steel or zinc

coated steel) Zinc coated steel in accordance with

EN IS0 16120-2 and EN 10346.

Profiled welded wire

mesh
(stainless steel or zinc
coated)
Stainless_steel in accordance with
Stainless steel and zinc | pyjgocg, | EN10085-1 (austeniticsteel).
coated steel Zinc coated steel in accordance with
Beads, eg comner beads EN IS0 16120-2 and EN 10346.

Plastic and plastic coated
steel products

Other products and/or techniques may be used and defined in accordance with national requirements.*

= Referto final paragraph of Clause 1 for further information.

Metal lathing, reinforcement and beads of whatever type shall be suitable for external use. Steel other
than stainless steel shall be zinc coated after manufacture of the finished product. Plastic beads can also
be used, however the stability and durability should be considered prior to using these materials.
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Table 6 — Summary of the measures to be taken prior to rendering on to various types of

backgrounds
Background Pre-treatment: ¢

2) | Claymasonry A special pre-treatment of the background is normally not
necessary when demonstrating uniform normal suction.

b) | Concrete and calcium silicate brick- | Depending on suction and key: may need use of a spatterdash

or blockwork pre-treatment or key with polymer modified cement mortar or
‘metal lathing.

) | Lightweight clay blockwork The suction should be checked to ensure that it is similar to that
with normal clay bricks. If not. special precautions may be
necessary, eg primer, metal lathing.

) | Large lightweight concrete elements | Special precautions in accordance with the recommendations of
the manufacturer of the element or render.

€) | Lightweight blockwork: autoclaved | May need to use a suction reducing treatment depending on the

aerated concrete type of render

0 | Lightweight concrete blockwork No special pre-treatment is required when the lightweight
concrete blocks possess a rough surface and demonstrate low
suction.

2) | Normal weight and dense aggregate | Depending on suction and key: may need the use of, e.g. a bonding

concrete blockwork agent. spatterdash or carrier.

h) | Sandstone blockwork Use a spatterdash or primer.

i) | Concrete with a smooth surface Use a primer or bonding agent.

§) | Concrete with a rough surface Usually no pre-treatment is required.

) | Cement/wood based blockwork or | 2) Use spatterdash when lime/cement render is specified;

woodwool boards® ¢

b) no pre-treatment is required when lime/cement lightweight
render with glass fibre mesh is specified:

©) use spatterdash when lime/cement thermal insulating render
with & glass fibre mesh is specified. A metal carrier is
recommended.
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Background

Pre-treatment=¢

1) | Formwork blocks - | Use a special pre-treatment as recommended by the block
cement/aggregate based manufacturer.
m) | Old render surfaces Old render surfaces can be rerendered using bonding agent
and/or metal lathing. If cracks are present in the old render, see
83.
m) | Previously applied render coat Use of a primer to equalize suction or 2 bonding agent to improve
adhesion may be required.
) | Extruded and expanded polystyrene | Use a bonding agent.
and polyurethane boards®
1) | Timber, eg framework sheets Use of a carrier is required.
@) | Areas containing more than one type | Depending on the type of render being applied there will be a

of background, eg. mixed masonry.
timber  framework  with infill
(masonry, loam. etc)

requirement for either a carrier or reinforced base coat.

The manufacturer of the background material/product may recommend special pre-treatments.
‘Wood wool should be dry and protected from wet weather.
Board joints should be tight. Methods of preparing board surfaces are:

i Overlaying with reinforcement as described in 7.

4and

il Forboards made of polystyrene and polyurethane that have rough surfaces, proprietary pre-treatment systems

are available using thin |

rers of polymer modified cement based renders. Such products should be left for at

least one day before application of the rendering system.

Organic renders, polymer modified lime cement renders and polymer modified cement renders may usually be applied
without pretreatment.
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a) for factory made renders:

1) in severe conditions of exposure, where the rendering is subject to heavy rain, renders which
have:

1) acapillary water absorption Class W 2 in accordance with EN 998-1, or
if) water absorption Class Wz or W3 in accordance with EN 15824
should be used;
2) in moderate conditions of exposure, renders with
1) acapillary water absorption Class W 1 or W 2 in accordance with EN 998-1, or
if) water absorption Class Wz or W3 in accordance with EN 15824
should be used;
3) in passive conditions of exposure renders with
1) acapillary water absorption Class W 0, W 1 or W 2 in accordance with EN 998-1, or
if) water absorption Class Wi, Wz or W in accordance with EN 15824

should be used.
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Table 7 — Recommended thicknesses for various types of multicoat systems to solid walls

Recommended range for application of render thickness (mm)
The type of undercoat determines the thickness of the system®
Binder Base of Render types
undercoat render
General Purpose (GP) Lightweight (LW)
Average thickness Minimum?® Average thickness Minimum?

Lime 20 15 - -
Lime/cement 20 15 20 15
Cement 20 15 20 15
Polymer  modified
cement lime cement 8 5 10 7
andlime
Organict< 1-5 (range)

2 The values are limited to individual points only. For site made renders these values may need to be increased.
®  The values given are from the face of the background (exclusive of keys).

‘The values in this table reflect the typical application of renders in practice but deviations can always be possible.
¢ The maximum coat thickness recommended by the manufacturer should not be exceeded.
©  For application as final coats on old renders, concrete o mineral undercoats.
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The following tables give an overview of the possible types of renders that can be used externally.

Table 1 — Types of render with mineral binders

Typical, indicative
Designation Description “‘:i‘;"y "fc;’::s;f:" Application examples
EN998-1
Render mortar with air Weak Structures,
Air hardening lime mortar | lime (air hardeninglime) | CSIorless preservation of historical
as the main active binder buildings
Render mortar with Most applications,
Hydraulic lime (NHL HL) | hydraulic lime as the main | CS1/CS1I preservation of historical
active binder buildings
Render mortar that
Hyd“‘:d lime  and | oo cins hydratedlime | CSII/CSIII Most applications, plinth
cemen and cement
Render mortar with . External area (plinth,
Cement cement as basicbinder | C I/CSTV cellar outer walls)
Table 2 — Types of render with organic binders
1 dicatios | T¥Pical indicative
ical, indicative
megory afvwater | cstegory ofwater
Designation Description Sregory ofwarer vapour Application area
absorptionbased | S0,

based on EN 15824

Organic-silicate

Render with silicate

render  (silicate | 374 POITER External
T emulsion as main
binder
syathetic  rosin | Renderwith
e polymer emulsion External
as main binder
Render with silicon
Silicon render and polymer v: External

emulsion as main
binder
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Reinforcement

Glass fibre mesh

EN13496

‘Allcli resistant glass fibre mesh can be
used for all types of plasters. Non
alkali resistant glass fibre mesh is not
suitable for products containing
cement and/or lime.

The minimal mesh size to be used
should correspond to the type of
plaster used (eg 4 mm x 4 mm).

For plasters with a grain size of less
than 1 mm the mesh size should not be
less than 2,5 mm x 2.5 mm.

As a guide the square mesh should be
three times larger than the maximum
grain size.

Expanded metal
(stainless steel or zinc
coated steel)

Plain or profiled welded
wire mesh
(stainless steel or zinc
coated)

EN13658-2

Stainless steel in accordance to
EN 10088-1 (austenitic steel).

Zinc coated steel in accordance with
EN IS0 16120-2 and EN 10346,

The square mesh should not be less
than 12 mm and not more than 50 mm
with wires not less than 0,9 mm.
Where the aggregate grain size
exceeds 3 mm consideration should be
given to the use of a mesh larger than
15mm and with a maximum of
50 mm.





